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Finally, all of you, be of one mind, sympathetic, loving 
toward one another, compassionate, humble. 

Tengan todo unos mismos sentimientos, sean compasivos, 
ámense como hermanos, sean misericordiosos y humildes.  

1 Peter 3:8 
  

And let the peace of Christ control your hearts, the peace into 
which you were also called in one body. And be thankful. 

Que la paz de Cristo reine en sus corazones: esa paz a la que 
han sido llamados, porque formamos un solo Cuerpo  

l Col 3:15  

April 6, 2025 



      Ministry Assignments  

Mass Intentions 

DAYS TIME EMC LECTOR LECTOR ALTAR SERVERS 

Saturday April 12 5:00 PM Bilingual Jose Fuentes, Beatriz Fuentes Jose Fuentes Beatriz Fuentes Joseph/Raylan 

Sunday April 13 8:00 AM English Mark Hatley, Lisa Hatley, Rosemary 
DelaRosa, Mary Peña 

Jeff Stout Sue Stout Kaleigh/Daleyza 

 1:00 PM Spanish Rosita Huerta, Veronica Huerta, 
Yolanda Sanchez, Guadalupe Garcia 

Moni Hernandez Martha Chacon Isaac/Evelynn 

 11:00 AM Spanish Susana Arenivar, Norma Muñoz, 
Silvia Garcia, Maria Avila 

Monika Gomez Gilberto Alcantar Francisco/Damian R. 

Day  TIME MASS INTENTIONS REQUESTED BY: 

Wednesday April 9  6:00 PM +Edmundo Ortiz Youth Group 

Thursday April 10 6:00 PM +Lazaro Hernandez Villa Familia Hernandez 

Friday April 11 9:00 AM Our Parish  

Saturday April 12 5:00 PM +Jaime Ray Gauna Jr Carol Valdez 

  +Edmundo Ortiz & +Norma Schwertner Curtis & Dorothy Schwertner 

  +Consuelo Chavez & All Souls of Purgatory Familia Chavez 

  +Rogelio Rodriguez Familia Rodriguez 

Sunday April 13 8:00 AM +Larry Monroe Margie Monroe 

 11:00 AM +Eustacio & +Roberto Barraza Esperanza Barraza 

  +Roberto Barraza Jr. & +Jose Corrujedo Esperanza Barraza 

  +Antonio Aguilar & +Martha Castaneda Juana Morales 

 12:30 PM + Humberto Tarango Oralia Tarango 

  +Oralia Castillo & +Daniel Gutierrez Monica Borunda 

  +Leonor Borunda & +Hector Borunda Monica Borunda 

  +Sergio Balderas & +Cuca Borunda, Almas del Purgatorio Martha Chacon 

  Accion de Gracias a Aurelio Nava & Carolina Palacios Familia Nava 

READINGS FOR THE WEEK 
Sunday: Is 43:16-21/Ps 126:1-2, 2-3, 4-5, 6 (3)/Phil 3:8-14/
Jn 8:1-11 Scrutiny: Ez 37:12-14/Ps 130:1-2, 3-4, 5-6, 7-8 
(7)/Rom 8:8-11/Jn 11:1-45 or 11:3-7, 17, 20-27, 33b-45 
Monday: Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62 or 13:41c-62/Ps 
23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Jn 8:12-20 
Tuesday: Nm 21:4-9/Ps 102:2-3, 16-18, 19-21/Jn 8:21-30 
Wednesday: Dn 3:14-20, 91-92, 95/Dn 3:52, 53, 54, 55, 56/
Jn 8:31-42 
Thursday: Gn 17:3-9/Ps 105:4-5, 6-7, 8-9/Jn 8:51-59 
Friday: Jer 20:10-13/Ps 18:2-3a, 3bc-4, 5-6, 7/Jn 10:31-42 
Saturday: Ez 37:21-28/Jer 31:10, 11-12abcd, 13/Jn 11:45-
56 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Sunday: 5th Sunday of Lent 
Monday: St. John Baptist de la Salle, Priest 
Tuesday: 
Wednesday: 
Thursday: 
Friday: St. Stanislaus, Bishop and Martyr 
Saturday: 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Domingo: Is 43, 16-21/Sal 125, 1-2. 2-3. 4-5. 6 (3)/Flp 3, 8-14/Jn 
8, 1-11 
Escrutinio: Ez 37, 12-14/Sal 129, 1-2. 3-4. 5-6. 7-8 (7)/Rom 8, 8-
11/ 
Jn 11, 1-45 o 11, 3-7. 17. 20-27. 33-45 
Lunes: Dn 13, 1-9. 15-17. 19-30. 33-62 o 13, 41-62/Sal 22, 1-3. 3-
4. 5. 6/Jn 8, 12-20 
Martes: Nm 21, 4-9/Sal 101, 2-3. 16-18. 19-21/Jn 8, 21-30 
Miércoles: Dn 3, 14-20. 49-50. 91-92. 95/Dn 3, 52. 53. 54. 55. 56/
Jn 8, 31-42 
Jueves: Gn 17, 3-9/Sal 104, 4-5. 6-7. 8-9/Jn 8, 51-59 
Viernes: Jr 20, 10-13/Sal 17, 2-3. 3-4. 5-6. 7/Jn 10, 31-42 
Sábado: Ez 37, 21-28/Jr 31, 10. 11-12. 13/Jn 11, 45-56 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
Domingo: 5º Domingo de Cuaresma 
Lunes: San Juan Bautista de la Salle, sacerdote 
Martes: 
Miércoles: 
Jueves: 
Viernes: San Estanislao, obispo y mártir 
Sábado: 



COMMUNION TO THE SICK AND HOMEBOUND: Mark & Lisa 

Hatley, Deacon Ricky DelaRosa 

FINANCE COUNCIL/CONSEJO DE FINANZAS: Joe Rahija...806‐

934‐2485 

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL: Chris Gerber 

DIRECTOR OF RELIGIOUS EDUCATION: 

Ofelia Garbalena…806‐570‐9656 

RCIA: Lisa Hatley 806‐930‐8737 English; Martha Lopez 806‐922‐7883 

Español 

ALTAR SERVERS/SERVIDORES DEL ALTAR: Deacon Ricky 

DeLaRosa 

LECTORS/COMMUNION MINISTERS: Lisa Hatley English...806‐

930‐8737 Martha Sandoval Español...806‐717‐3403 

ADULT CONFIRMATION: Deacon Ricky DeLaRosa  

FUNERAL MEALS: Sandra Garcia  

YOUTH GROUP: Sue Stout/Dorothy Schwertner/Leticia 

Borunda/Yessenia Longoria 

MARIA SERVIDORA:  Sandra y Gilberto Alcantar,  

YOUNG COUPLES GROUP: Valerie Jasso …...806‐674‐

6626 

THANKSGIVING DINNER: Kelly Melies 

KNIGHTS OF COLUMBUS: Miguel Nevarez 

WOMENS BIBLE STUDY: Lisa Hatley 

THAT MAN IS YOU: Chris Gerber 

EMAIL PRAYER CHAIN: reznikgrace11@gmail.com 

Ministry Meetings 
Sunday: RCIA, 6:30-8:00 PM 
Monday: Parish Council, 6:45PM (The Tuesday before Finance Council Meeting) 
Parish Office; Opening Your Heart (Women’s Bible Study) 1st & 3rd Monday at 6:30 
PM; Young Couples meet from  6:30-8:00 PM 
Tuesday:   Rosary, 5:00PM English 
Thursday: Finance Council, Second Thursday 6:45 PM Parish Office, Knights of 
Columbus, 7:00 PM (The Third Thursday of the month)     
Monday-Friday: Morning Prayer (Liturgy of the Hours) 7:00 AM     
Saturday: That Man is You, 6:00 AM  

Finance Council Members:       Joe Rahija         Becky Gomez               Arnie Stork 

Parish Council Members: Chris Gerber   Lisa Hatley   Yessenia Longoria   Ofelia Garbalena  
   Gilberto Alcantar        Carlos Lopez             Elizabeth Noggler 

BAPTISM Parents must come to the parish office for information  
MARRIAGE Couples must contact the priest at least 6 months before the 
proposed wedding date. 
FUNERAL In the event of a death, please contact the parish office or priest, as 
soon as possible.  
QUINCEAÑERA Parents must contact the parish office 6 months prior to the 
desired date. 

 FAITH FORMATION: Our Faith Formation classes are held 
from the first Sunday after Dumas schools start until the end of 
April. These classes are for our students in Kindergarten to 8th 
grade who have attended the prior years of Faith Formation and 
received their sacraments on time. Your student must be registered 
for these classes.  
SACRAMENTAL PREPARATION: Our Sacramental 
Preparation classes are held from the first Sunday after Dumas 
schools start  until the end of April or middle of May. These classes 
are for students in Kindergarten to 11th grade who have not 
regularly attended Faith Formation classes and are behind on 
sacrament reception. Your student must be registered for these 
classes.  
YOUTH GROUP: Our Youth Group is open to students in 9th –
12th grades and meets on Wednesday from August to May. All 
students in our Youth Group must have already received the 
sacraments of First Communion and Confirmation. Your student 
must be registered for our Youth Group 
ADULT CONFIRMATION: These classes are offered once a 
year in February or March and are for adults in our parish who have 
been baptized and received First Communion but somehow missed 
receiving the sacrament of Confirmation but  have been attending 
Mass and are active Catholics.  
RCIA: These classes are for anyone wishing to know more about 
the Catholic faith and are open to both Catholics and non-Catholics. 
If you were baptized Catholic but just haven’t been actively 
involved come and join us, if you aren’t Catholic, but would like to 
know more about the Catholic faith, come and join us!! Next 
session will begin in September. Contact Lisa Hatley for more 
information: 806-930-8737 

Knights of Columbus Council 5061  
    2024-2025 Officers  

 
GRAND KNIGHT………..MIGUEL NEVAREZ 
DEPUTY GRAND KNIGHT...JESUS ARANDA 
CHAPLAIN…………....FR LUIS RENE LOPEZ 
CHANCELLOR……….……..…..JUAN VILLA 
RECORDER …………….ANDY HESSELTINE 
FINANCIAL SECRETARY....JUAN VELASCO 
TREASURER ………...…...DAVID GUEVARA 
LECTURER………………….....CESAR MEJIA 
ADVOCATE …………...……….CHRIS JASSO 
WARDEN…………………...…...JESUS VILLA 
INSIDE GUARD…….GILBERTO ALCANTAR  
OUTSIDE GUARD………….JACE DELGADO 
TRUSTEE 1 YEAR……….……ALEX RIVERA 
TRUSTEE 2 YEAR…...….CELSO VELDANEZ 
TRUSTEE 3 YEAR………..……..RUDY PENA  
If you have any questions regarding the Knights 
of Columbus, please ask any Knight. 

                   Schedule of Masses/Horario de Misas 
                               Daily Mass/Misa de la Semana:  

Wednesday English: 6:00 PM  at Church 

Thursday Exposition in the chapel at 2:00 pm 

Jueves español: 6:00 PM en la capilla 

Friday English:900 AM in the chapel 

 

Weekend Masses/Misa de fin de Semana:  
 

Saturday/sabádo 

 Bilingual/bilingüe 5:00 PM 

Sunday/domingo  

 English/Inglés 8:00 AM 

Sunday/domingo  

 Spanish/Español 11:00 AM & 12:30 PM 
  

Confessions are at 4:00 PM on Saturday in the Church 
 
AdoraƟon: Thursday/jueves, 2:00 PM‐6:00 PM in the chapel 
September‐May/sepƟembre‐mayo 



Prayer Line/Linea de oración (Please remember all of these in your daily prayers) Efinita Garcia, Larry Garcia, 
Irma Madrid, Margie Clements, Roger Schilling, Diego Serrano, Fr. Dale Allder, John Rahija, Bernice Schwertner, 
Paul Vasquez, Michael Castillo, Esperanza Barraza, Heather Frische, Daniel Huerta, Susan O’valle, Rochelle Cobos, 
Delia O’valle, Corimne Philips-Ward, Edwin Romero, Abby Gauna, Kandice Phillips, Karla Garcia, Jocelyn 
Billalobos, Geneva Saenz, Margie Monroe, Georgette Perez, Denisia Garcia, Hector Robles, Manuel Estrada, Giselle 

Anguiano, Briana Rodriguez, Juan Vara, Isabel Perez, Elizabeth Martinez, Rodolfo Peña, FrancoVazquez Mellado, Grabiela 
Crunelle, John Irjin, Allison Loya, Arnie Stork, Frank Bain, Linda Hubbs, Diana Marquez 
(We have removed some names due to them being on the prayer line for an extended period. Please call the office if you would 
like to re-add or add someone.) 
If you would like someone’s name on the prayer line please call the office. Names will be removed after 3 months unless you 
call and ask them to remain.  
Names that are given us will not appear in the bulletin until 10-14 days after we receive them. Please call if someone needs to be 
removed from the list.   

General Collection: $9,698.00 
Building Fund:      $515.50 
Children’s Collection:$433.00 
 
Building Debt:          $532,574.51 
UCA Quota 24/25:      $52,038.00 
UCA Pledged:              $37,086.49 
UCA Paid:                    $32,805.55 

Question: 
Why is it so important that we register in a parish? Isn't it 
good enough that we go to Mass? 
  
Answer: 
Registration is the official way we join a parish community. 
Many people think that because they attend a particular 
parish they automatically belong. At times, young adults 
who have moved away for years think they are still signed 
up under their parents. But membership requires signing up, 
formally enrolling yourself in a parish. Registration is a 
commitment to a community, a way to be included in the 
religious, social, and ministerial activities of your parish. 
Your registration affects the parish in many ways. Census 
numbers can determine how many priests are assigned to a 
church, what benefits and obligations the community has to 
the diocese, and how Masses, Confessions, and devotions are 
planned and scheduled. 
 
   
Registration shows you belong. It is also necessary for 
certain benefits, like scheduling sacraments, obtaining 
sponsor certificates, and getting donation statements for 
taxes. Most importantly, it lets the parish count on you, to 
call on you to assist in its mission. Registering in your parish 
is a statement of faith and confidence in the life and work of 
your parish.  

Pregunta: 
¿Por qué es tan importante que nos inscribamos en una 
parroquia? ¿No es suficiente que vayamos a Misa? 
  
Respuesta: 
La inscripción es la forma oficial en que nos unimos a una 
comunidad parroquial. Muchas personas piensan que, 
porque asisten a una parroquia en particular, 
automáticamente pertenecen. A veces, los adultos jóvenes 
que se han mudado durante años piensan que todavía están 
inscritos bajo la tutela de sus padres. Pero la membresía 
requiere inscribirse, registrarse formalmente en una 
parroquia. La inscripción es un compromiso con una 
comunidad, una forma de ser incluido en las actividades 
religiosas, sociales y ministeriales de tu parroquia. Tu 
registro afecta a la parroquia de muchas maneras. Los 
números del censo pueden determinar cuántos sacerdotes 
están asignados a una iglesia, qué beneficios y 
obligaciones tiene la comunidad para con la diócesis, y 
cómo se planifican y programan las misas, confesiones y 
devociones. 
  
El registro muestra que perteneces. También es necesario 
para ciertos beneficios, como programar los sacramentos, 
obtener certificados de patrocinador y obtener estados de 
cuenta de donaciones para los impuestos. Lo más 
importante es que permite que la parroquia cuente contigo, 
que te llame para que ayudes en su misión. Registrarte en 
tu parroquia es una declaración de fe y confianza en la 
vida y el trabajo de tu parroquia.  

Happy Anniversary/Feliz Aniversario 
Manuel & Patricia Marquez 

!! HAPPY BIRTHDAY !!/!!FELIZ CUMPLEAÑOS!!  
April 7: Blanca Anguiano, Karina Arenivar, Ricardo Ramirez, 
Maria Urbina 
April 8: Yasmin Gonzalez, Jimmy King, Cassandra Machuca 
April 9: Julio Jr Adame, Jose Aguirre, Jasmine Lopez, 
Fernando Renteria, Ashley Rivas, Ramon Rivero, Jasmine 
Sanchez 
April 10: Jose Alvarez, Denisse Garcia, Santiago Hernandez, 
Anselmo Martinez, Victoria  Vasquez 
April 11: Ximena Giron 
April 12: Alezander Andaya, Geneva Solis 
April 13: Bryan Hernandez, Elvira 
Medrano, Ava Salcido 

English Baptism Class on Sunday, May 18th at 2:00 pm in the parish hall.  
 

Platicas de bautizo en español, el domingo 11 de mayo a las 2:00 pm en el salon parroqial. 



UPCOMING PARISH EVENTS 
April 9: Blessing of the Door Mass 6:00 PM 
April 12: Spring Craft show 10 am - 4 pm 
April 13: Palm Sunday 
April 15: Chrism Mass at St Mary’s Cathedral 
April 16: Bilingual Mass of Anointing of the Sick 6:00pm 
April 19: Easter Vigil 8:30 PM 
April 20: Easter Sunday 
April 26: Confirmation Mandatory Retreat 
May 3: First Communion mass 10am & 12 pm 
May 4: Cinco de Mayo on parish grounds 
May 9-10: Youth Group Mini Retreat 
May 15: Faith Formation registration ends 
May 17: High School Senior Mass 5:00 PM 
May 31: Confirmation Mass 5:00 PM 
August 24: Parish Festival at McDade Park 
 
EVENTOS PARROQUIALES 
12 de abril: Muestra de artesanía de primavera 
13 de abril: Domingo de ramo 
16 de abril: Misa Bilingüe de Sanacion 6:00pm  
19 de abril: La Vigilia Pascual 8:30 PM 
20 de abril: Domingo de Pascua 
26 de abril: Retiro obligatorio de confirmacion 
3 de mayo: Primera Comunion 10 am & 12 pm 
4 de mayo: Cinco de Mayo en los terrenos de la parroquia 
9-10 de mayo: Mini retiro de grupo de Jovenes 
15 de mayo: Registraciones para Catecismo termina 
31 de mayo: Misa de Confirmación 5:00 PM 
24 de agosto: Festival de la Parroquia en el parque 
McDade 

Our bulletin  advertiser of the week is MQ Lawn Care. Thank 
you!! We appreciate your support of our parish bulletin. 

Thank you to the following people for donating the Easter 
flowers:                                        In Memory of: 
Mary Swartz                           All who for them-this is their last                        
    Lent on earth 
Arnold & Pam Stork                  Our Families 
Cesar & Adriana Vargas           
Saul & Rosa Martinez             Sigifredo Ruiz 
Edilberto & Lita Miguel          

Faith Formation Registration  
Registration for our fall Faith Formation classes will 

begin on April 1st and end on May 15th. You must re‐
register your children every year. Please remember 

when registering your students for our fall classes that 
we are asking for the grade they will be in this coming 

August. This will aid in getting them in the correct class. 
Fees: $45 regular & $80 sacramental prep  

Sts. Peter and Paul Parish has the honor of inviting you to the Blessing of the Door of Hope of the North Deanery in the 
Jubilee Year 2025 by Bishop Patrick Zureck. 

 
Location: Sts. Peter and Paul Catholic Church, Dumas, Texas 

Date: Wednesday April 9, 2025 
Time: 6:00 PM 

"Behold, I stand at the door and knock..." Rev. 3:20 
 

La Parroquia de San Pedro y San Pablo tiene el honor de invitarlos a la Bendición de la Puerta de la Esperanza del Decanato 
Norte en el Año Jubilar 2025, impartida por el Obispo Patrick Zureck. 

 
Lugar: Iglesia Católica de San Pedro y San Pablo, Dumas, Texas 

Fecha: Miércoles 9 de abril de 2025 
Hora: 18:00 

"Mira, yo estoy a la puerta y llamo..." Apocalipsis 3:20 

Every  Friday/Cada Viernes 6:00 PM  
Lectors: 
April 11: Lisa Hatley & Yessica Calzadillas 

 
Lenten Meal Schedule  

April 11 KC’s 
 
Please join us for our bilingual Stations of the Cross. Let us 
take these 40 days to grow in our relationship with Jesus, to try 
and grasp as best we can, the love that was shown to mankind 
through the suffering and death of our Savior, Jesus Christ.  
 
Únase a nosotros en nuestro Vía Crucis bilingüe. 
Aprovechemos estos 40 días para crecer en nuestra relación con 
Jesús, para tratar de comprender lo mejor que podamos el amor 
que se mostró a la humanidad a través del sufrimiento y la 
muerte de nuestro Salvador, Jesucristo. 

Registro de catecismo  
El registro para nuestras clases de catecismo este otoño 

comenzará el 1 de abril y finalizará el 15 de mayo. Debe 
volver a registrar a sus hijos cada año. Por favor, 

recuerde cuando registre a sus estudiantes para nuestras 
clases de otoño que estamos preguntando por el grado que 
entraran en el próximo agosto. Esto ayudará a colocarlos 
en la clase correcta. Cuotas: $45 clase regular & $80 

preparación sacramental  

Cinco de Mayo celebration on Sunday, May 4th. If you would 
like to have a booth you may contact the office for more 
information.  
 
Celebracion de Cinco de Mayo, domingo 4 de mayo. Si desea 
tener un puesto, puede comunicarse con la 
oficina para obtener más información.  



Important Dates for First Communion 
Wednesday April 30th: Rehearsal for First Communion Mass 
at 5:00 PM at the church 
Thursday May 1st: Confession at 6:30 PM in church-for all 
grades 
Saturday May 3: First Communion Mass at 10:00 AM 2nd 
grade Kelly Gerber’s class, SP class with Adriana Vargas and 
Sacramental Prep 2nd and 3rd grade Ms Hernandez 
First Communion Mass at 12:00 PM for students in sacramental 
prep classes grade 4-12 with following catechist: Ms Mary 
Peña, Deacon Ricky DelaRosa, and Ms Yvonne Morales 
 

Fechas importantes para la Primera Comunión 
Miércoles 30 de abril: Ensayo de la Primera Comunón a las 
5:00 PM en la Iglesia. 
Jueves 1 de mayo: Confesiones a las 6:30 pm en la Iglesia para 
todos los estudiantes 
Sábado 3 de mayo: Misa de primera comunión a las 10 am 
para los grupos de 2do grado Ms Kelly Gerber, la clase de 
preparción sacramental Adriana Varagas y Preparación 
sacramental 2-3 Ms Hernandez 
La misa de las 12 pm de mediodía para las clases de 
preparación sacramental grados 4 al 12 con los siguientes 
catequistas: Ms Mary Pena, Diacono Ricky DelaRosa y Ms 
Yvonne Morales 

The following young people from our parish are in the last few months 
of preparation to receive Jesus for the very first time in the Holy 

Eucharist. Please keep them in your prayers.  

 
 

Please pray for our candidates for Confirmation. Here is the list 
of names of the students who are preparing to be confirmed on 

Saturday, May 31st at 5:00 PM Mass.  
 

Por favor, oren por nuestros candidatos a la Confirmación. Aquí 
está la lista de los estudiantes que se preparan para ser 

confirmados el sabado 31 de mayo en la misa de las 5:00 pm. 

Kyra Jewel Adair** 
Travin Dallas Adair 
Gil Emiliano Alvarez 
Jael Bautista 
Yosbel Bautista 
Miguel Beltran 
Aleya Bitonel 
Jocelyn Billalobos 
Gael Alexis Cardenas 
Kenia Cardona 
Melissa Cardona 
Andrew E. Carrillo 
Daniel Carrillo 
Ximena Carrillo 
Marley DelaCruz** 
Isabella H. Dominguez 
Naomi Dominguez 
Ximena Duron 
Lucas Elizondo 
Dya Escobar 
Ivonne Estrada** 
Bryson Frazier 
Alexandra Garcia 
Rodrigo Garcia 
Alexandra Gomez 
Adalee Gonzalez 
Alianiah Gonzalez 
Francisco Gonzalez Jr 
Gabriel Gonzalez 
Giuliana Gonzalez 
Ibrahim Gonzalez 
Ivan Adriel Gonzalez 
Kaylee Gonzalez 
Miriam A. Gonzalez 
Raymond Hernandez 
Carlos Jordan 
Jesus Jordan 
Caleb A. Marchan 
Dayanna Martinez 
Roselyn Marquez 
Bailey Maynez** 
Gisselle Maynez**  
Jayden Maynez** 

Evelyn Medrano  
Riley Jae Medrano 
Jose Luis Mena 
Ian Mendoza 
Adan Meraz 
Anibal Meraz 
Natalia Miranda 
Jean Gael Montanez 
Landon Murillo 
Clarisa Olivas** 
Melecio Ontiveros 
Brenda Ortiz 
Jamilet Palacios 
Yareli Palacios 
Ayleen Pol 
Luke Reyes 
Madden Rocky Reyes 
Mireya Reyes 
Noel Reyes  
Royce Reyes 
Ashley Reyna 
Dafne Reyna 
Adrian Rodriguez 
Yazmin Ruiz 
Bryan Saldaña 
Allyson Sanchez 
Danna Sanchez 
Guadalupe Sanchez 
Kimberly Sanchez 
Alex Santana 
Maricela Soto 
Miguel Angel Soto 
Ervin Terrazas 
Aaron Trujillo 
Adam Turjillo 
Damian Valdez 
Eden Vargas 
Charlie Vasquez 
Aidaly Villalba 
 
**Non Baptized  
    Students** 

Amy Adame 
Felipe Arreguin 
Neveah Borunda 
Ana Cano 
Lilian Castillo 
Eduardo Coronel  
Jaqueline Coronel 
Ethan De Leon 
Wendy Diaz 
Esvan Fernandez 
Mauricio Fierro 
Javier Garay 
Brandon Garcia 
Brianna Garcia 
Zachary Garcia 
Yasmin Gonzalez 
Ingrid Guzman 
Isaac Hernandez 
Clare Hill 
Joseph Hill 
Jeanay Jimenez 
Jaziel Jurado 
Diego Lara 
Dylan Loya 
Gustavo Maldonado 

Kinberly Martinez 
Stephany Martinez 
Jermiah Mendiola 
Aiden Mendoza 
Melanny Mendoza 
Adriel Joshua Medrano 
Sofia Miramontes 
Shyla Morales 
Kimberly Muñoz 
Brisa Ortiz 
Adrianna Pedraza 
Sergio Pedraza 
Adriel Ramirez 
Emily Rivera 
Alexxander Rodriguez 
Ivan Romero 
Edith Rubio 
Sebastian Salcido 
Josue Sanchez 
Alejandro Soto 
Izael Valdez 
Estevan Vasquez 
Haylee Vargas 
Arianna Villareal 
Zanity Zamada 

Important Dates for Confirmation 
Friday, April 25th- Deadline to complete paperwork and pay fees for the 
Confirmation Retreat to the Parish Office.  
Wednesday, May 28th– Confessions for Confirmation students at the 
church at 6:00 PM 
Friday, May 30th– Confirmation Mass Rehearsal at the church with 
sponsors at 6:00 PM 
Saturday, May 31st- Confirmation Mass at 5:00 PM - candidates and 
sponsor need to arrive an hour early.  
 

Fechas importantes para la Confirmacion 
Viernes, 25 de abrol: Fecha límite para completar el papeleo y pagar las 
cuotas para el Retiro de Confirmación en la Oficina Parroquial. 
Miercoles, 28 de mayo: Confesiones para los estudiantes de 
Confirmación en la iglesia a las 6:00 p.m. 
Viernes, 30 de mayo: Ensayo de la misa de confirmación en la iglesia con 
los padrinos a las 6:00 p.m. 
Sabado, 31 de mayo: Misa de Confirmación a las 5:00 p.m. - los 
candidatos y el patrocinador deben llegar una hora antes. 



The parish office will be closing at 12:00 PM 
on Thursday, April 17th and will be closed on 
Friday, April 18th & Monday, April 21st 

Our Parish will be hosting an Easter 
egg hunt on Easter Sunday, April 

20th at 10:00 AM in the parish 
lawn. We are asking for donations 

for filled Easter eggs.  The age 
group for this event will be from 0- 

12 years old.  
 

Nuestra parroquia organizará una búsqueda de huevos de 
Pascua el domingo de Pascua 21 de abril a las 10:00 a. m. en el 

césped de la parroquia. Estamos pidiendo donaciones de 
huevos de Pascua rellenos con un premio. El grupo de edad 

para este evento será de 0 a 12 años.  

Holy Week Schedule/ Horario de Semana Santa  
Palm Sunday/ Domingo de Ramos: Saturday, April 12th: 5:00 PM (Bilingual)  

Sunday, April 13th: 8:00 AM-English, 11:00 & 1:00 PM-
Español  
Tuesday/martes: Chrism Mass at St Mary’s Cathedral 7:00 PM  
Wednesday/miércoles: Anointing of the Sick Mass 6:00 PM 
Bilingual  
Holy Thursday/Jueves Santo: The Lord’s Supper 6:00 PM 
(Bilingual) Adoration after Mass until 11:00 PM  
Good Friday/ Viernes Santo: 2:00 PM Stations of the Cross 
(Bilingual) 3:00 PM Celebration of the Lord’s Passion 
(Bilingual) Rosary: 8:00 PM 

Easter Sunday/Domingo de Pascua: Saturday: Easter Vigil Mass 8:30 PM (Bilingual) 
Easter Sunday: 9:00 AM English & 12:00 PM Español  

PRAYER FOR RAIN 
Almighty God, we are in need of rain. We realize 
now, looking up to the clear blue sky above, what a 
marvel even the least drop of rain really is. To think 
that so much water can fall out of the sky, which now 
is empty and clear. We place our trust in You. We are 
sure that You know our needs, but You want us to ask 
You anyway, to show You that we know we are 
dependent on You. Look on our dry fields, dear God, 
and bless them with the living blessing of some rain. 
The land will rejoice, and the rivers will sing Your 
praises, and the hearts of men will be glad. Amen!  

ORACION PARA LA LLUVIA 
Dios todopoderoso, necesitamos lluvia. Nos damos 
cuenta ahora, Mirando hasta el cielo azul claro, qué 
maravilla, incluso la más minima La gota de lluvia 
realmente lo es. Pensar que puede caer tanta agua el 
cielo, que ahora está vacío y despejado. Depositamos 
nuestra confianza en Tú. Estamos seguros de que conoces 
nuestras necesidades, pero quieres que lo sepamos. 
Pedirte de todos modos, para mostrarte que sabemos que 
somos dependientes. en ti. Mira nuestros campos secos, 
querido Dios, y bendícelos con la bendición viva de la 
lluvia. La tierra se alegrará, y el Los ríos cantarán tus 
alabanzas, y el corazón de los hombres se alegrará. 
Amén 

High School Seniors 2025 Honor Mass on Saturday, May 17th at 
5:00 PM. Please, wear your gown and sash but, no caps!! The 
senior class of 2025 will be donating a brick for our brick wall in 
the pastoral center. Donations for this can be turned into the 
parish office. Thanks!!  
 
Misa de honor para los Seniors de la High School 2025 sera el 
sábado 17 de mayo a las 5:00 p. m. ¡¡Por favor, use su bata y fajín 
pero no gorras!! La clase senior de 2025 donará un ladrillo para 
nuestra pared de ladrillos en el centro 
pastoral. Las donaciones para esto se 
pueden entregar en la oficina parroquial. 
¡¡Gracias!!  




